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DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAIT HÍRLAP.

A debrecscn-sidékl „fitggetlcneégi PárI” közlőnjo.
Megjeleli hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési díj:
őthesáboe petittorért 5 kr.

Nagyobb terjedelmS, mint szintén több Isbell 
hirdetések, zikn szerint nlegelosóbb 

árért

Bélyegdij : minden beigUtieért klilön 36 kr.

„N y 11 t-t é r“-en megjelenő közlemény öthzsákos 

petit sora 15 kr.

Név e agy b érmen tétlenül beküldött kéziratok 
nem .ölelnek tekintetbe. — Úgyszintén kés­

iratok nem adatnak viaasa.
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Eg és föld között.
— A szeg kibújt a zsákból. —

A mit a miniszterelnök újévi sza­
vai után megjövendöltünk, ma már tény- 
nyé vált.

Ma már nem kétség többé, hogy 
heterogen elemekből alakult szabadelvű­
nek gúnyolt kormánypárt coripheusai 
miért nem siettek üdvözölni a honmentő 
elnökminisztert uj év napján.

Ma már világos, miért ragadott újra 
tollat, bérencz markába Csernátony, hogy 
lelket kisértsen önteni a hunyászkodásig 
hü pártemberekbe.

Ma már értjük nagy 
hasábos manifestumát

ben folyamatban lévő nagyjelentőségű vita 
miatt elveszti eszméletét s e derangirozott ke­
dély állapotban igazságot szól, mint a holdkó­
ros. Hogy a szabadelvű pártot Tisza ur gyá­
szos kiegyezésének megnyerje a „Hon“ : azzal 
ijesztget, hogy „most szükség van a monarchia 

a egész tekintélyére, egész erejére a végett, hogy 
az orosz czár által semlegessé­
günk fejében nyújtott biztosíté­
koknak feltétlenül érvényt sze­
rezzünk.“ Ez a muszkaszövetség s a biz­
tosíték Bosznia és Herczegovina. Ezzel akarja 
a „Hon“ a szabadelvű pártot arra eapacitálni, 
hogy Magyarországot koldussá tegye Tisza ur 
dicsőségére. Higyje el a „Hon“ ez rósz tak­
tika. —

tíz
költőnk Jókai 

is. De érijük
egyúttal csütörtöki czikkét a „Hon“-ban 
is, melyben Jókai az „Esti Lapok“ bar- 
minuz év óta rozsdásodott tollával pró­
bálja döfküdni a colleguoi oroszlánt.

Vizbefulók kapkodásai a szalma­
szálhoz.

A hajdani fénysugaraktól körülvett 
nevek, elmennek már odáig is, hogy azt, 
kit minden magyar tisztel, (ha nem szá­
mítjuk ide a közösügyes gyász osztrák 
raagyarkákat) azt, ki mindnyájunk előtt 
a kegyelet jelképe; a hatalom gyeplő­
jét görcsösen szorító kezükkel szinte 
érinteni merik.

S miért e botor esztelenség ? Mi in­
dítja e jó urakat arra, hogy saját való­
jukban mutassák be magukat a nemzet­
nek. —

Érzik, hogy inog a föld lábaik alatt.
A bársonyszék íáncza kezdetét vette.

A hajdan oly hatalmas ellenzéki 
pártvezér arra a pontra jutott, hogy nem 
képes tovább együtt tartani a kormány­
pártot.

Neki, a liatvanegyediki tigrisnek, 
a bihari pontok szerkesztőjének meg kel­
lett érni a gyalázatot, hogy egy Pccliy, 
egy Somsich, egy Kautz mondják sze­
mébe, hogy a vámügyi törvényjavaslatot 
nem fogadják el, mert rosznak találják, 
s mert a javaslat visszaesés szabad ke­
reskedelmi tekintetben.

Ez már csakugyan közel jár azon 
tliesisbez, melyet Csernátony felállított, 
hogy a muszkavezetők fogják őt cur- 
rentáltatni, mint muszkavezetőt. Külön­
ben még ez is meglehet.

A nemzet azonban láthatja, hogy 
Tisza Kálmán választóinak adott szavát 
annyira megszegte, hogy most már a 

ajdani deákpárt önérzetesebb, férfiasabb 
része kénytelen neki oda kiáltani e 
vakat: „Elég volt; eddig mi sem 
tünk. s most sem fogunk menni.“

Igen, de ő sem akar menni!
Nem ugyan újabb engedményeket 

fel nem ajánlani a bécsi kormánynak, 
mert erre mindig kész ; hanem a bársony­
székből nem szeretne elmenni.

A hajdani római patríciusok rab­
szolgáikat gladiátoroknak használták fel, 
csakhogy egy-egy unalmas perezüket iz­
galmas jelenetek által fiiszerezhessék. A 
szegény párák azután önfentartási ösz­
tönből lekaszabolták egymást.

Ilyen gladiator a miniszterelnök, de 
ő infentartási ösztönből nemzetünket sze­
retné feláldozni.

A „recipe ferrum“-ot azonban, te­
kintetbe véve a tavaszi olvadásokat, al­
kalmasint jóval előbb meg fogja neki adni 
a hajdani deákpárt zöme ; semmint a 
gátjai köze szorított Tisza medréből ki­
önthetne.

— A „Hon“ az országos szabadelvű kör- mely ellentétes érdekeket 1876-ban mégis si­
került méltányosabb alapokon összeegyeztetni.

Azok részéről, kik ezen uj vámszabály- 
zatot s az annak létrehozásánál követett eljá­
rás védelmezését tűzték ki feladatuk tárgyául
— közönségesen arra történik utalás, hogy 
más ellentétes érdekek, mint a melyek Ma­
gyarország részéről a pénzügyi, — Ausztria 
részéről pedig az ipari vámokban culminálnak
— e tariff* tételeinek elbírálásánál szóba sem 
jöhetnek. És ebben igy előadva igazság rej­
lik ! csakhogy közelebbről tekintve a dolgot, 
Magyarország és Ausztriának jólfelfogott érdeke 
egyaránt azt követeli, hogy kivitelűk szerződések 
által legyenek biztosítva s ne alkalmaztassák au­
tonom vámtariffa, melynek következménye elvégre 
is a kereskedelmi conjunctnrák folytonos in­
gadozásában fog nyilvánulni.

Máskülönben a pénzügyi vámok alkalma 
zása csak akkor és azon esetben felelhet meg 
Magyarország érdekeinek ha minden kilátás 
elenyésznék arra nézve, hogy köztünk és a 
külállamok közt szerződéses viszony szabá 
lyozza vámügyeinket; mert ha a vámterületi 
közösséget csakugyan fenn kell tartanunk 
Ausztriával, s ennek következtében ha le kell 
mondanunk ipari és kereskedelmi viszonyaink 
felvirágzásának még csak lehetőségéről is — 
úgy valóban két rósz közzül a kissebb rósz 
szat választva ragaszkodnunk kell a pénzügyi 
vámok alkalmazásához. De nehogy félre ér­
tessünk megjegyezzük, miszerint nem azt akar­
juk állítani mintha az uj tarilfában felvett 
pénzügyi vámoknak Ausztria által leendő el­
fogadása esetében kárpótolva érezzük magun­
kat azon veszteségekért, melyek az iparvámok 
alkalmazásából ránk hárulandnak — hanem 
azt, hogy érdekeinknek ezen utolsó foszlányát 
azon, de csakis azon határokig, meddig tisztán 
nemzetgazdasági viszonyok azt engedik bizto 
sitani el ne mulasszuk.

Az njvámszabály minden irányzatának 
és tételeinek megjegyzésekkel való kisérését 
szükségtelennek tartván, itt vannak még csa 
azon szabványaira kívánunk kiterjeszkedni 
melyek hazánk termelő — és fogyasztó kö 
zönségére legsúlyosabban nehezülnek.

(folyt, köv.)

— A szabadelvű párt azon tagjai, kik a 
vámügyi előterjesztéseket nem fogadadják el, 
kilépnek a pártból, mihelyt ez a javas­
latokat megszavazza. E lépésre őket a klub 
szabályai kötelezik, mely a kisebbségnek meg­
adást parancsol. A kilépők egyik ellenzéki 
pártba sem lépnek be.

— Egy okos szó szerb rószröi. A
„Szrbszki Károd“ Miletics elitéltetéséről igy 
ir : A magyarországi szerbek hálával tartoznak 
Miletics eifogatásáért és eliteltetéséért, mert 
Miletics tavaly nagy szerencsétlenséget okozott 
volna Magyarország déli részében.

El az autonom vámtarifával!
(A dcbreczeni keresk. e iparkamara felirata az ország- 

gyűléshez.)

(Folytatás.)

Az Ausztriával való kiegyezés kezdettől 
fogva is, a váinkérdéstól s ez ismét a Német­
országgal kötendő kereskedelmi szerződés meg­
oldásától függött, s mindezen életbevágó nagy­
horderejű feladványok elannyira készületle­
nül találták hazánkat, hogy a szerződések 
megújításának érdekében lett minden intézke­
dése bizonytalan tapogatódzásuál nem volt 
egyébb. — Csak az örökös tartományok ipa­
rosai tudták mit akarnak ; s a mit akartak, 
azt a Lajtán túli kormány sajátságos irányban 
gyakorolta. Közreműködésével keresztül is vit­
ték.

Még elevenen él emlékezetünkben azon 
mindenható befolyás, mit az osztrák iparoskö- j 
rök érdeke, az ottani kormány elhatározására,:

mu
szó

vagyunk jók. Mért nem vagyunk jók ? Mért 
nem lehetünk egészségesek . . .

*

Vidám kedvet mutat a házi ur, midőn 
az utolsó dobszó elhangzott vagyona fölött. 
Mert ő nem beteg. Ragyogó arczczal áll elő 

kedves házastárs, midőn felesége nem áll- 
hatva tovább a nagy egészséget — megszö­
kött. Mert ő nem beteg ! A v ál t ó 1 á z által 
kiaknázott gazdálkodás, fehérre meszelteti a 
házat, mikor belől halott van . . . mikor a 
napi szükség tulemésztett már mindenen. Igen 
mert ő nem beteg !

*

Tündöklő arczczal jelen meg az elzár­
kózott szépség igazmondó lükre előtt. A tük­
röt darabokra zúzza mérgében. Ö nem beteg ! 
Mintha a tükör még, olyat is mutatna: a m i 
nincs? Oh tükör, te vagy a szépnem bál­
ványa ! Előtted áldozik a nap bizonyos idő­
szakában mindenik hölgy, — a ki nem beteg! 
Koszorú a tükör csiszolónak ! Egészségünk 
helyrehozva lesz ! A halottas szobákban le szok­
ták függönyözni a tükröt, talán azért, hogy :

ki a halott fölött levő tükörbe tekint, sár­
gaságba (sárgalázba) ne essék, vagy azért, 
hogy a múlandóság szemléleténél a földi hiú­
ság érzete kardra ne leljen ? Nem. mert 
halottlátók mind egészségesek !

A kuczkóban ül Boka Samu, igazi jó 
alak ; de hát a hegedülése, ez meg valóban 
szép, s azt hiszem; nem követnék el nagyobb 
méltánytalanságot, mintha a hangászokról, kik 
a mi mulatságunkra olyan hidegben, oly mesz- 
sziről kifáradtak : elismerőleg nem nyilatkoz­
nám. —

Hát az elnökség és rendező fiatalságnak 
mit kívánhatnék egyebet, hanem ha azt, hogy 
az isten őket sokáig tartsa meg nekünk, hogy 
máskor is ily nemes mulatságot szerezhesse­
nek számunkra.

— Gyászlap. A debreczeni magyar ki- 
rálvi méntelep helyiségében minden ügyvitel
német JLLelven vezettetik.

— BUDAPESTI HÍREK. Az egyetemen
a nyári félévre befejeztettek a beirások. Ma 
mind a négy karnál megkezdődtek az elő­
adások. A Duna árja szombaton egy nagy jég­
darabot hozott, melyen egy ember hullája 
feküdt. A Kisfaludy társaság termét e napok­
ban egy uj arczképpel a báró Kemény Zsig- 
moudéval diszitik fel, melyet Barabás Miklós 
festett. Egy Vén asszonyt egy ló úgy megru- 
gott, hogy életéhez kevés a remény. A temes­
vári török consul a, fővárosban időzik. A „Fe­
kete dominó“ került legközelebb színre a nem­
zeti színpadon, melyben Nádayné, Saxlehner 
Emma, Odry, Kó'szegi, Paulai tüutek ki.

— a lecsapolás és öntözés által való
földjavitas iránti érdeklődés az ország gazda 
közönségénél még felette csekély mértékben 
leven meg, ennek ébresztésére a földmivelési 
miniszter elhatározta, hogy azon gazdák tá­
mogatására, kik lecsapolásra vagy öntözésre 
alkalmas területtel bírnak s ezen földjaritásvk 
eszközlésére hajlandók, egy képzett mérnököt 
küld ki, ki a helyszínén megjelenvén az em­
lített munkálatokra nézve tervezeteket készít­
sen, a kivitelre nézve utasításokkal szolgáljon, 
illetőleg a helyes kivitel felett őrködjék. Ez 
állásra a nevezett miniszter Kvassay Jenőt sze­
melte és nevezte ki.

Katonai élet.

az első Ízben megkísérelt 
:>lt. Az osztrál 
megegyezéssel

kiegyezéssel sxem- 
és magyar kor 
megállapított

I
en gyakorolt. Az osztrák és magyar kormány j k0Uges« £s

által közöl 0 t,v v
mostaninál valamivel méltányosabb kiegyezési 
javaslat az osztrák parlament egy magán (!)

sza-
raen-

"értekezletében elvettetett, mire az Auersperg 
kabinet igaz, hogy beadta lemondását, de azért 
mégis — megmaradt, hogy ránk nézve még ter­
hesebb és méltánytalanabb engedmények ki­
eszközlését megkísérelje.

E kísérlet a Németországgal folytatott 
vámügyi alkudozások eredménytelensége kö­
vetkeztében eddig meglepően sikerült, mert 
mindaz, a mit érdekeink védelmében elérhettünk 
mindössze egy hat havi pr ovisori urn ban cub 
minál.

De lehetetlen is volt, hogy ezen kísérle­
tektől a siker elmaradjon, — mert azonnal a 
mint Németországgal az alkudozások megsza­
kadtak s nem várva be annak a német közvé­
lemény által is támogatott ismételt megkezdé­
sét: saját kormányunk volt az, ki egy autonom len állapotában 
vámtariffa megalkotásához beleegyezését meg­
adni sietett. És mintha már a kereskedelmi 
szerződések korszakán tullennénk, s mintha 
hazánk főjövedelmi forrását nem a földmivelés, 
hanem egy minden irányban kifejlett kéz-és 
gv árimi ipar képezné, — s mintha más álla­
mokkal való érintkezésre már nem is lennénk 
utalva, oly magas vámtételek lettek ezen ta- 
riffában felvéve, hogy azok a szó valódi értel­
mében a szomszédos és eddig velünk szerző- 
déses államok visszatorli'wi eljárását provokálni 
látszataik.

És másoldalról ópen ezen autonom ván- 
szabályzat leplezte le és állította egymással 
oly éles ellentétbe azon mélyreható nemzet- 
gazdasági érdekeket is, mik Magyarországot 
Ausztriától s ezt amattól elválasztják

— A budget-iizó eredete. Az egész 
veit világ minden államában használatos 
budget: érdekes lesz ennélfogva bizonyosan 
ha eredetére világot vetünk. A budget a fran 
czia pociie-ból származik, és pedig kicsinyített 
alakjából a poehetteböl. A p mint igen sok 
szóban b-re változott, s a régi szótárakban 
meg is találjuk ez alakokat: „remplir ses 

„bougettes". Az angol nyelvbe az 
! alakok a d közbevetésével mentek át. jelen­
tésük eredetileg „tárca, pénztárca, zacskó“ 
volt. MaJ modern értelemben Franciaországban 

konsulátns 1802-ben használta először.

„de

Az egészséges nép.
— Nem ven, de igaz. —

ŰZI) Mi az egészség ? Nagybecsű érem, 
melyet sem a társulatok összege, sem az or­
vosi egyetem, sem a világkiállítási jury nem 
adhat. Ezen érmet, még a megnevezett hatal­
masságoknál nagyobb hatalom a természe­
tes egyszerűség adományozza.

*
Mi a nép ? Egy csorda, melyet a vágó­

hídra tetszés szerint lehet hajtani ? Nem, ezer­
szer nein! A nép oly oroszlán, mely teliet- 

a szamárrngást eltűri ugyan, 
de ha a nyomor lenyűgöző bilincseiből ki- 
bontakozhatik, reszket előtte min­
dé n v a d. ...

A nép, maga a közélet! Nép mindenki 
akár báró, akár hordár, akár elöljáró ! Min­
den egyénnek megvan kötelezettsége a társa­
dalom iránt, jobbra vagy balra. A hordár a 
báró parancsát lesi. mert az a köttelessége. 
Az elöljáró ? mindenik alatvalójával jólteszen. 
mert másként hogyan tehetne ?

Tompa megmondá : „Pusztaiunk, veszünk, 
mint oldott kéve széthull nemzetünk !“ Igenis 
pusztulunk. Pusztulunk vagyonilag s erköl­
csileg. A vagyonnál leskődik az adóvégre­
hajtó. Az erkölcsnél az egyházfi ! Szeretünk 
jónak látszani. Látszani csak, azonban nem

A hópénzlevonásokról.
Irta:egy m. kir. honvédtiszt.

(Folytatás.)

E szerint tehát a bíróság, csakis jogokat, 
és pedig kérdésessé lett jogokat i t é 1 meg; 
de már érvényesített és senkitől nem kifogá­
solt jogokat elítélni hivatva nincsen.

Már pedig annak állítása, hogy a levo­
natások sorrendjének megállapításánál, azok 
minősége határoz, s hogy a bírói végzés alap­
ján elrendelt levonatás a többieket megelőzi: 
egyértelmű lenne azok kimondásával, ltogy a 
bíróság nemcsak jogokat it él meg, hanem 
jogokat is ítél el (másoktól !)

Ezekután még csak két ellenvetés van 
megvitatásul hátra, hogy álláspontunkat rövid 
szavakban szövegezve állíthassuk az olvasó elé, 
az egyik ellenvetéssel socialis és morális 
szempontokból látjuk állapotunk elitéltetését, 
a másik ellenvetéssel pedig a gyakorlati élet­
ben több helyütt követett s more consocto el­
fogadott szokásból akar gátut gördíteni a min­
denben gáncsoskodó nyugtalan természet. 

Lássuk az ellenvetéseket egymásután.
Az első ellenvetés azon állítás, illetőleg 

követelmény ellen, hogy „az előjegyzett levoná­
sok nem minőség, hanem keletkezési sorrend­
ben foganatositandók“ — az, hogy azon eset­
ben, ha ez tételes jogi intézmény gyanánt 

érezte. Mintha csak testvérek lettek 1 megállapittatnék, úgy igen tág tér nyittatnék 
emberek, oly közös volt az öröm ; az a becsületes hitelnyújtó kijátszására; mert ha

az adós látná azt, miszerint hitelezője, — mi­
után nem fizetett — perrel és fizetéslefogla­
lással fenyegeti, úgy bárki által magán utón, 
mint mely a levonatás két másik neménél ha­
marabb kieszközölhető — fizetését lefoglaltat- 
hatná, s igy, inig egyrészről a jogos követelőt 
bizonyos időre meggátolná javaihoz való lioz- 
zálérhetésbcn, addig más részről, ezen minden 
esetre csalásnak nevezhető tény által, a demo- 
ralizatio terjedése méginkább fokoztálnék és a 
socialis bajok egy gyei csak növekednének.

Igaz, hogy mind ez megtörténhetik, —

VIDÉK.
— A „Uebrecxen“ levelezése. —

H.-Nánás, jan. 23.
Carneval ur fényes birodalmát hozzánk is 

kiterjesztette, a mennyiben a kaszinó f. hó 22- 
dikén a városháza nagy tanácstermében saját 
pénztára gyarapítására rendezett tánczestélyét 
megtartotta,

A különben is- csinos terem mintegy 8 
óra tájt kezdett élénkülni. Mi szebb a virág­
nál ? A leányról pedig költők és nem költők 
azt mondják, hogy virág, — rózsavirág. Ró­
zsák voltak ők mindnyájan, nyíló rózsák, kik 
a táuczterinet a mondott időben még szebbé, 
látványosabbá tevék. Midőn pedig teljes lett a 
koszorú, kezdődött a tulajdonképeni bál. — 
Éjfélig a mulatság meglehetős feszesen ment, 
de éjfél után a szünet alatt kitört az a jó kedv, 
a miről fogalmat csak az alkothat, 
látta 
volna
öreg ereiben ép úgy pezsgett a vér, mint a 
fiataléban. — Midőn a kedv tetőpontját érte 
el, közkívánatra László Gyula urnák kel­
lett muzsikát ragadni, ki is néhány darabot 
igen szépen és .>zabatosan játszott el. A szép 
művészetnek nagy hatalma van, s igy László 
ur játékát is kitörő „éljen“ és tapsvihar fo­
gadta. — Meg is érdem3Íte. — De majd 
felejtkezem a szépekről, kik hogy valóba 
pék, azt már mondanom is felesleges. — Ott 
láttuk a bálikoszoruban Deák Laura kisasz- 
szonyt Szent-Mihályról, Farkas Pepi kisasz

ki azt

el is 
Dán szé’

szonyt H.-Dorogról, Rédey Ida és Rédey Fran- de vajon van-e oly rövidlátó egyén, ki ezen
cziska kisasszonyokat Szent-Mihályról, a Szu- 
nyogh testvér kisasszonyokat Fehértóról, ott 
voltak: Barta Ilka, Fodor Juliska, Hajdú Zsu­
zsi ka, Oláh Emma, Pénzes Katalin, Tóth Sa­
rolta, Szalay Ida és Emma, Vinkler Ilonka 
kisasszonyok Nánásról.

Gyönyörű egy tánczestély volt, s azt hi­
szem, hogy az ott lévők közül senki szivét 
sem hagyta hidegen, annyival inkább a fiata­
lokét. kik képviselve voltak. Debreczenből, a 
megyéről, H.-Böszörményből, Dorogról, Szent- 
Mihályról, Fehértóról, meg a helybeli fiatal- 

ot sem veszem ki. Bizony derék emberek 
mindegy szálig.

Frangepán Kristőfné.
Történeti beszély.

Irta Könyves Tóth Kálmán.
(Folytatás.)

A mester sem mondotta kétszer, egy duiva 
rántással fültépte a nő ruháját mellénél s aion 
jierczbeu onnan egy pergament-tekeics e>ett 
a padozatra; mit a patríciusok észterére», in­
tettek a bakónak, hogy egy kissé szüneteljen. 
E»yikök oda lépett s kezébe kérné a teker­
eset. Oda vitte a gyéren világi to tt lámpához , 
a többiek körülállották s mohó kíváncsisággal 
szemlélték azt, a pergamentra latinul emez 
j„ék voltak felírva: „A titkos nt tervrajza a 
kincstárhoz.“ E fölirat alatt girbe-görbe vo­
nások, jobbról balra kanyarodó ulrajz voltak 
láthatók s azután végül egy ajtó volt rajzolva, 
azontúl négy lépcső s egy magas fal látszott. 
Fürkészve vizsgálták, mig végre az egyik így 
szolalt föl : „Ebből mit sem tudunk, a ra ha­
tás majd meg fejti a többit.“ A bakó ezt halira 
erősen megszoritá az ifjú nő kezén leró szijjat.

meg.

gon

átszőtt már rajla, hogy mily nehezen varia, 
oikor kezdhet hozzá a reá néző kölelesség 

teljesítéséhez. Csalatkozolt, mert azon pi,rc- 
•n, midőn a hideg va* a puha testet érinté a 

nő igv sikohott fői : „Mindent mindent Lival­
lók csak ne kínozzatok, csak azt ígérjétek 

hogy részeltetni fogtok a nyereségben.“ 
A tizek szóvivője ekkor szelidebb lian- 

biztositá, hogy méltó jutalma leend, mire 
szegény vértanú remegő hangolt igy kezdé 

beszédét:
„A kezeitekben levő okmány, amint lat­

haljátok egy titkos ut tervrajza, mely egy 
kincstárba vezet. E kincstár valamelyik Fran­
gepán kastélyban lélezik, de hogy melyikben 
azt nem ludom ; ennek a kulcsa Kristófnál 
van. Én e tervrajzhoz is véletlenül jutottam. 
Százszor fenyegettem, hogy a fejedelemhez 
megyek; meg is tettem, de sikeretlenlil. Csak 
annyit tudtam ki, hogy a tatárjárás alkalmasai 
egyik ősünk rejtette el. Teljesen hiszem, hogy 
e tervrajz kulcsa Kristófnál van : ott rejtegeti 
magánál s ha azt hatalmamba keríthetném, a 
tömérdek" kincs ura én lennék: Most ihár tud-

velem mit akar­tok mindent. Tegyetek 
tok.“

Ez elbeszélés a valószínűség oly látszatá­
val hirt, hogy a fölött senkinek sem jutott 
eszébe kételkedni. A magyar nőt föloldozták 
bilincseiből: a vádlott együtt tanácskozott a 
büszke patríciusokkal hogy miként lehetne 
Frangepáiitól kiindul eine nevezetes titkot. 
Terv tervre született, de a nő egyiket sem 
találta céllioz vezetőnek. Kérték tehát, hogy 
ha jobb tervet tudna álljon elő vele. Gon­
dolkozva s csaknem vontatva jöttek, ki e sza- 
Ydk 3jk<tn :

„Én legjobbnak tartanám, ha Frangepánt 
azzal ámítanék el. hogy szabadságát vissza 
nyeri, ha vadságul a köztársaságnak ajándé­
kozza titkával együtt a rejtett kincstárt, S ha 
erre rá nem áll, igénybe lehet venni a valla­
tást is: de ettől nem sokat várok, ismereán 
Frangepánt, bár testvéremet, kit jobban gyű 
lélök a döghalálnál is, azt meg kell adni, 
hogy szilárdabb férfi alig ha van s eltűr min­
den kínzást, hogy sem e titkát fölfedezze. En 
is kételkedtem számításomban, midőn minden

ellenvetést komolyan venni tudná ? !
Hiszen mind ez megtörténhetik törvényes 

utón is, mert vajon lehet-e és ki tudná az 
adóst biztossággal ellenőrizni oly irányban, 
miszerint kétségbevonhatlanul megállapítható 
lenne az, hogy az adós ezen és ezen tartozása 
valódi, ez pedig, csakis más hitelezők kiját­
szása végett színlelve elv álalt ? !

Ezt tenni semmi szia alatt nem lehet.
(Folyt, köv.)

— VIDÉKI HÍREK. A roncsoló torok lob 
Pest megye Tinnye községében járvány képen

reményemet abba helyezém, hogy talán ma­
gánál hordozza a titkos kincstár részletes terv­
rajzát, de azért reméltem, remélek most is, 
hogy az birtokába van. Elébb tehát ravasz­
ághoz kell folyamodnunk, s ha ezt sikerül 

kijátszania, csak akkor kell őt némává tenni. 
De mind e mellett is biztos sikert nem Ígér­
hetek. Lehet, hogy a halott magával viszi tit­
kát s a kincs számunkra örökre veszve van. 
De mindegy. Szerencsét kell próbálni.

Tervein az lenne, hogy én egy patrícius 
kíséretébe börtönébe vezettetném, s mintha le­
vetkeztem volna gyülölségemet, esedezném előt­
te, hogy családjáért váltsa meg életét, hivat­
koznám lovagi szavatokra, hivatkoznám otthon 
hagyott ifjú neje fájdalmára. S ha ez sem lá- 
gyitná meg kemény szivét, kísérőm inthet a 
bakónak, hogy aztán mi következik, megtud­
juk-e a titkot vagy sem, arról nem felelek.“ 
E beszéd alatt a nő szive lázasan dobogott, 
hangja reszketett, nem lehetett elpalástolnia a 
könyeket sem, melyek szemébe tolultak.

Ezen magaviselet feltűnt egy tanácsnok­
nak s gyanakvó hangon kérdezé: „Miért resz­

ketsz, miért a kények szemeidben“ ? A kér­
dezett, mintha villáin ütötte volna meg, össze­
rezzent, majd visszanyerve lelki nyugalmát, 
igy válaszolt: „Helyesen jegyezted meg, mert 
én csakugyan reszketek, de minden azért van, 
hogy bánt az aggodalom, ha vajon szóra hoz­
hatjuk-e Frangepánt. Ti, akár hallgat, akár 
szól, nem sokat vesztetek, de én egy egész 
élet reményét temetem sírba, ha kudarczot 
vallunk.“

Még egy ideig tanácskoztak s a terv kö­
vetkezőleg lön megállapítva: egy patrícius a 
nő kíséretében bemegy a fogoly börtönébe, 
igyekszik azt mézesmázos Ígéretekkel titka föl­
fedezésére rábírni, s ha ez nem sikerül, akkor 
egy darabig éheztetik s azután vallatják.

A börtönhöz senkinek sem szabad közel 
lenni, nehogy a titok b.árkinek is tudomására 
jöjjön. A terv kivitelét az esti órákra halasz­
tották, — addig a nőt szigorú őrizet alá he­
lyezték.

(Folyt, köv.)
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XI Satoralja-Ujhelyen a megyeház termé- 
b7n febr. 16-án az ottani korcsolyazo-egylet 

iát és részben a zemplénmegyei ár vak javara 
bált rendez. Kecskeméten Német György szín­
társulatánál nem régen Nagy JuJcsa és Mól- 
X György vendégszerepeltek. Az aígyogyi 
járásból három község sürgönvzött a király­
hoz. hogy éhenhalás fenyeget őket. A

vazattal. — A k a r c z a g i kir. törvényszék 
területéről : vál. rendes tag : Bedő Lajos 82 ; 
póttag: Kerekes Sándor 81 szótöbbséggel. — 
A gyűlés folyama mindvégig a legbarátságo­
sabb, — mondhatni őszinte házias bizalom jel­
leget öltött magára, menten minden szemedé 
ly ess égtől. Tétettek indítványok s erre észre­
vételek pro et contra. A figyelmet azonban 
főképt-n Kovács Nándor tisztiügyész indítványa 

király I illetve az igazságügyminiszterhez tervezett fel
500 frtot ajándékozott a három községnek, {terjesztése ragadta meg, mely igen tapintato- 
•Vli'o- kapta meg azonban az egyik község az J san s nagv szakavatottsággal van ugyan szer 
őt illető összeget, az összes lakosság a korcs- j készt ve és igazságszolgáltatás terén felme-
mába ment. s az egész összeget beitta.

Hivatalos rovat.
jriilt minden eddigi hiányt igyekszik orvosol- 
tatni : egy passusa azonban, — melyben a z 
e s k ü d t s z é ki intézménynek a b ü n- 
f e n y i t ő ügyekre 1 e e n d ó k i t e r j ész­
té t é s e ellen szól, — általános visszatet- 

ZÓSÍ szült; úgy hogy, mindnyájunk megeiéMiután a közadok befizetésére vonatkozó
1876-diki XV. t. ez. III. fejezet 40-ik §-a ér-lgedáeére igen helyesen s tapintatosan jegyezte 
leimében az 1-ső évű egyedi adófizetés január meg rá dr. Kola János a szabad eszmék s 
1 ón esedékessé vált. figyelmeztetnek a város I haladás barátja, hogy : in praxi szerzett eddigi 
adófizető lakosai, miszerint a most nevezett tapasztalatai nyomán bár o sem pártolja az 
1-só negyedre eső, valamint a múlt évekről esküdtszéki intézményt, elvben azonban elfo- 
fi/eteilen maradt adótartozásaikat a városi aló- | gadja azt. de sajnálandó lenne, ha az ellen az 
pénztárba oefizetr.i igyekezzenek: mivel n nem: ügyvédi kamara és épen a debrezeni 
fizetők az 53 ik $. rendele te szerint már feb- | ü g y v é d i kamara, — mely minden sza­
ru ár 15-én minden 10 frtos évnevvedes adó- j bad eszme és intézménynek előharczosa tarto- 
tartozás végett 10 kros megintő vei lesznek j zik lenni, — az igazságügyminiszterhez felter- 
tevlr 1. \ a ki pedig még ehhez 15 napra sem jesztést küldene ; mert ezáltal szegénységi ki­
töri tszri tartozását, a zálogolás és árverés fo- j zonyit vány t állítana ki önnön magáról. Ebben 
k z..r költségeit lesz kénytelen üzemi. í* nézetben igenis helyesen mindannyian pár-

jtolák; minek folytán a tervezett felterjesztés 
I megvitatás és véleményadás végett szakosz- 
• sztáiyhoz lett utasítva. — Az idő és tér szűk 
I volta nem engedi meg. hogy ezúttal bővebben 
! hozzá szólhassunk az indítványhoz, legközelebb 
azonban alkalmat veszünk magunknak erre 

; nézve. — Nem kis feltűnést okozott az aradi 
! ügyvédi kamara felterjesztésének felolvasása 
sem, tartalomdusság, rövidség, szabatosság és 

kamara , főleg határozott, nyílt őszinteségü irálya végett. 
— Idővel eh ez is hozzászólunk. — Záradékul 

! ezúttal csak annyit kívánunk még itt megje- 
•zt 87-<-n voltak jelen a i gyeziii, hogy a megválasztott tisztviselők, mi- 
oak 8»> szavazat adatott j után meleg szavakkal megköszönték a bennük 

. ; fektetett bizalmai: a gyűlés őket éltetve, a
i — nem -egyhangúlag" va- 1 , . , , , , ,, , 1 1 i ; ,. A,: legjobb keoelyliangulattal oszlott szét. — El-

Itségeit lesz kényteleu üzemi. 
! ezen. január 20-án 1878.

A városi tanács.

— Apróságok.
e r 1 n d k i v ü 1

A dehreczeni szabadéi vü 
-ügybuzgó" ember — az

Tóth Antal urat e részben még mi sem 
• r rr u!álunk az -önzetlen* hazafinak.

: n-.sz nyelvek azt beszélik, hogy «_• valóban 
'il tben álló féifiú tegnap az ügyvéd;

renven — in a *

ismertük.

És hogy sütötték 
-.-Ztók. Az lnnks grv 
— 87 közül.

Tehát Simonny
AZ tiltott meg.

Mert — ó nem sz;

lehet.
Dicsérendő benne 

ura magát is méltónak

l Úsztatott 
<*ak —

I jenek is sokáig !

leg tegnap i 
Tóth Antal ,

tartja a vau -•ztmánvi tag ;agra.

ÚJDONSÁGOK.
* « debreczenl ügyvédi kamara tegnap

rra tisztújító közgyűlését a helybeli tagok

Az a jó öreg tanár, a ki 
|Kiss András i mindnyájunknak kedves

tanára volt, ma déli 12 órakor meghalt. Te­
metése szerdán d. u. 3 órakor lesz a megbol­
dogult kis-mesterutezai lakásáról. Későn ve- 

; vén a gvászhirt, most csak röviden emlékez- 
I hetünk meg e leverő csapásról. Nagy számú 
■ volt tanítványai részéről, mi csak a legmélyebb 
részvétünket fejezhetjük ki. Áldás porainak !

* Adakozás. A török sebesültek javára 
a debreceni mészáros társulat 50 frtot ado-

s/.4p számú jelenlétében. A üdékről beérke-j mányozott. Adakoztak még N. N. 10^ irtot, 
z-linkkel együtt 87 szavazat szedetett be. — , Daróci Andrásáé 1 frtot. Both Mária 2 frtot. 
Közszeretet s tiszteimben álló elnök Simonffy Mely összeg rendeltetése helyére elküldetett. 
Samuéi 86 szavazattal ismételve megválasztat- j * Herczl Márk a keresk. iskola tanára 
van. a 1 e 1 n ö k k é 85 szavazattal Kovács Sán-! által ivott „F o r g a 1 m i számt a n“ cimü 
dór városi tisztiügyész lett. Ügyész: dr. Kola' munka harmadik füzete megjelent s bekülde- 
JáfiOS 86: titkár: Takács FerenCZ 84: tett szerkesztőségünkhöz A hézagpótló és 
pénztárnok: Gyügyei József 82 szótöbbség- j szakértelemmel készített könyv megfelel tel- 
gel Béressy Sámuel 3 és Telegdy László 2 ! jesen a várakozásnak, kiállításra nézve is c.si- 
s. .. vazata ellenében. \ ál ászt mányi r e n- nos, ajánljuk a t. közönség figyelmébe, 
des tagok a debreczeni kir. törvényszék * A Színházi álarCZOSbál a zord idő da-
területérői : Tóth Antal 87. dr. Medve Kálmán i czára is reményen felül sikerült. A földszint 
86, dr. Scheer Benő 84, Zivnska Ferencz 85. i majdnem egészen megtelt, inig a nézőtéren 
póttagok: Nagy Ferencz 75, Poós Gyula | csak nehány páholyt láttunk üresen. Alarczos 
0 é. Márton Imre 70. Hegedűs István 63 sza- ! igen sok volt; kevés szellemmel ugyan, de 
várattál. — A nyíregyházi kir. törvény-j annál több pikantériával szórakoztatták az él- 
'/ k területéről . vál. rendes tag: Bodnár 1st-! czeskedő ifjúságot. — Azt hiszszük, hogy az 
vál 84; póttag: dr. Heiimann Ignácz 81 sza- igazgató látva a sikert, s hogy mennyire lúd-

A kegyeletes érzülethez 1
Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására adni, hogy az 

eddig 17 év óta vezetett és utóbbi i<iöben

BOROS SÁNDOR és társa
ezég alatt fönnállott sirkőüzletéböl végkéj) kiléptem,

úgy azonban, mivel fennevezet; sirköüzlet Vecauy Imre ur tulajdonában 
maradt, én e s z a k m á b an rövid i <1 ő a 1 a t t

uj üzletet fogok nyitni.
Mindaddig azonban lakásomon elfogadok ez üzletbe vágó min­

dennemű rendelményt, rajz, úgyszintén minta után és biztosítom a n. 
közönséget a legpontosabb kiszolgál tatásról.

Lz úttal az eddigi szives bizalomért forró kosz ötletemet nyilvá­
nítva, arra kerem a n. é. közönséget, hogy szives bizalmával továbbra 
is támogatni kegyeskedjék.

Debreczen, 1878. jan. 28.

veit az ily fesztfelen mulatság, még egy máso­
dik álarezos bált is fog rendezni, annyival is 
inkább, mert ugv tudjuk, hogy a fényes szín­
házi álarezos bálok múltjához híven, az elő­
kelőbb családok a második álarczosbálra szok­
ták a résztvevőst fent ártani, és mert a tegnap 
dühöngött fergeteg sokakat viszzatartott a részt- 
velietésben.

I * Dobos Gábor nro 2. ICi hinné ? Dobos
j árnya még most is kisért" a vidéken. Történt
1 tegnapelőtt, hogy egy alacsony termetű ala­
muszi, semmi házi csirkefo ó? a ki régebben 
csordásbojtár volt, megéhezett. Hogy éhségét 
csilapitsa, s magának egy jó napot csináljon, 
fogja magát, és a pinczetoki csőszhöz Nyilas 
Jánoshoz beállít egy rongyos szűrben, és pisz- 

! kos foltos ingben. A csősz kérdésére, hogy 
I ki lenne, azt feleli, hogy „hát biz ő most szö­
kött meg Ilováról, a honnan egy kötélén eresz­
kedett le egy 4 emeletes házról, s öt mértföl- 
det jött a föld alatt, és ő senki más, mint a 
hires Dobos Gábor.“ A bárgyú csősz megszep­
pent, s mit volt mit tennie, bevezette magához 
az ál Dobost, és azt amúgy magyarosan meg­
vendégelte, mialatt a Ludas csárdába kétszer 
is átküldték borért. Mikor a bor ismét elfo­
gyott elhatározák, hogy magok mennek el a 
csárdába. Azonban itt alig ültek nehány per­
ezet. a hős betyárban felösmerték a hajdani 
csordás bojt árt. Az ál Dobos Gábort most meg­
kötözték és behozták a dutyiba. Legérdeke­
sebb az. hogy ő maga nyújtotta kezét a kö­
télnek, s úgy nevetkérezve, mintha tréfának 
akarta volna az egész dolgot feltüntetni.

* A tudomány hatalmával diadalmat ül 
az ártatlanság. Szombaton délután ásatott fel 
a sírból néh. Vezendi Pálné a múlandóság­
nak már átadott teteme, a törvényszéki főor­
vos dr. Tegze Imre, kir. ügyész Szabó Gá­
bor, vizsg. bíró Dienes Barna, s a bonczol ás 
végrehajtására hivatalosan kiküldött dr. Le- 
gányi Gyula, és az elhunytnak kezelő orvosa 
Dusóczky László urak jelenlétében. Tizenhá­
rom napig feküdt sírban e hulla, mégis rajta 
a rothadásnak legkisebb nyoma sem volt ta­
lálható. Az agy, — mely legelsőben indul 
rothadasnak — oly szilárd össszeállásu és tö­
mött volt, hogy egy jelen levő orvos növen­
dék igen szerette volna haza vinni (szokása 
szerint) zsebkendőjében tanulmányozás végett. 
Külsérelem nyoma három helyen volt talál­
ható. Első a bal halánték (közönségesen 

j mondva a „vak szem“) tájon, a szemöldök 
felett, mintegy másfél centiméter hosszú és 

: fél centiméter széles pörkkel fedett szóródás.
I Ennek mintegy folytatását képezte alatta a 
! szem külső zugában, a szemhéjra is átterjedő < 
véraláfutási elszinesedés Második a balfélknr *

' külső oldalán a könyöktől tenyér szélesnyi j 
j magosságban egy tallér nagyságú oly szinti j 
pirosas folt, milyen az ajjnyomás után vissza- <

1 maradni szokott. Harmadik a jobbtérd külsőj 
oldalán egy dió nagyságú pörk volt. Mindez j 

j szorgos vizsgálat után nem bizonyult be oly 
sértésnek, hogy halált idézhetett volna elő. I 
Mert még — a legszámbavehetőbb — a fejen 
levő sértés is oly felületes, hogy a bőr sincs • 
átlikadva. annál kevésbé a csont megrepedve, i 
Az agyon a ráz at ásnak, lobbnak vagy véröm- ; 
lénynek a legkisebb nyoma sem volt, pedig haj 
a halál oka ezen sérelem, úgy az elősoroltak- j 
nak okvetlenül be kell következniük. A másik 
két sérelem pedig oly jelentéktelen, hogy el 
is hallgatjuk. Mi okozta tehát a halált? Mi-' 
dőn a mellkas felnyitása után a tüdőket meg- 1 
vizsgálás végett ki kellett volna emelni, az, egy 
ember erejének teljes megfeszítésével történt, 
annyira oda volt nőve a bordákhoz a jobb 
tüdőrészben, s a bal egész felületén, hogy az 
egy régebben lefolyt mell hány agy uladásnak

jele. A ttidŐszövet tömötten összeállva a lobb­
nak második szakában (melyet májasodásnak 
nevezni) találtatott. Tehát az összenövés 
s a legutóbb szenvedett t a d ő gyu­
la d á s volt a hálál oka. A tudomány 
felderité, s élőnkbe állitá a leplezetlen valót, 
mely segít továbbra is megőrzőm, azon köz- 
becsülésben álló orvosunk csorbítatlan jó hír­
nevét, kinek halottkémlési modorát ez esetnél 
gyannsiták s kifogásolták.

* A hatvanutcai ház birtokosok mintegy 
14—15 esztendő óta folytonosan fennálló gaz­
dasági egyesülete tegnap tartotta meg az évi 
és egyszersmind tisztújító közgyűlését is. El­
nökké ismét megválasztatott S z a 11 á r Ferenc, 
ki ezen tisztséget már évek óta az utcai bir­
tó kosság teljes megelégedésére viseli. Penz- 
tárnokká ismét megválasztatott: Czeizing 
Gusztáv. Bizottsági ügyvéddé s jegyzővé pedig 
Hegedűs István jeles szak képzettségű fia­
tal ügyvéd választatott. A régi választmányi 
tagok szintén újólag beválasztattak.

* Nyilvános köszönet. A jogász segély 
egylet részére újabban adakoztak : özv. Nadá-

frt. Steinfeld Antal ésnyi Sán dór né úrnő 3 
dr. Hamburger Emil urak 5—5 frt. Fogadják ból más napon szabadlábra 
az egylet nevében a nagylelkű adakozók há- j gyilkosság, sőt áz állítólagos

vonatok kisegélésére külön mozdonyokat me­
nesztett, de ezek is az est beálltával mindin­
kább növekedő szélvész által pillanat alatt 
összehordott hófúvásoktól csaknem beboriitat­
tak útközben, még mielőtt az elakadt vona­
tokhoz érhettek volna. Ily félelmetes körül­
mények közt nem lehet csodálkozni, hogy vá­
rosunkban a szerencsétlenség Lire még az est 
folyamában elterjedett. s számosán siettek ki 

I az iudóházhoz kérdezősködni a vonatok és az 
utasok sorsa felől. A vihar azonban oly nagy­
mérvű lett, hogy az egész éjjel folyamában 
sem lehetett a felől biztos tudomást szerezni, 
sőt a kora reggel kirendelt és segélyül kül­
dött munkásoknak még ma délig sem sikerült 
az egész éjjelt a szabadban, a hóban és hi­
degben töltött utasokat biztos menhelyre azál- 
litani. Midőn e sorokat írjuk, veszszük az ér­
tesítést, hogy Sziget felé az akadályok elhá- 
rittatván. a közlekedés szabad. A Budapestről 
tegnap reggel elindult vonat azonban még ma 
délután 4 órakor sem érkezett városunkba.

* Vezendi Pál, kit a kir. törvényszék az 
iránta felmerült gyilkossági gyanú miatt, elfo­
gatott, mint értesültünk, bizonyítékok hiányá-

helveztetett. A 
kegyetlenkedés
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lás köszön etemet. Debreczen, 1878. január I ténye, mint az egy másik újdonságunkból is 
26. László Gyula egyl. pénztárnok. I kitűnik, nélkülöz minden alapot, s e híreket

* Postaügy. A levelező közönség érdé-! egyik fia csupán bosszúból költötte atyjára, 
kében felhívom mindazokat kik a szécséni-1 kinek házától már kora ifjúságában számíi- 
utczán a Jónász illetőleg „Korona“ vendéglő-1 zetett.
nél alkalmazott levélgyűjtő szekrényt hasz­
nálni szokták : hogy a gyűjt óljuknak befedé­
sére szolv-áló fedelet a levél bedobása után 
azonnal zárják le, mert annak nyitva feledése 
különösen az esős s zivataros időben azt ered­
ményezi. hogy a betóduló hó é- eső a bedo-

* A számonkérőszék a főispán közbejött 
betegeskedése folytán, bizonytalan időre el-

j maradt.
* Nevelő. Egy jó bizonyítványokkal el­

látott hittan balgató. ki a német nyelvet is 
érti, kedvező feltételek mellett nevelőül ajánl-

bott leveleket átáztatja, s ennek következté-! kozik. 
ben annak szélei szétmállanak s az irás ol- * Az igazság érdekében. Egyik helybeli
vashatatlanná lesz. Debreczen, 1878. jan. 26- j t. laptársunk színházi szemléjében az monda- 
kán a m. kir. postahivatal főnöke Mayer. | tik, hogy „Romeo és Júliát“ Arany János for- 

* Menjünk színházba! Mit adnak ? Ott ditóttá. Úgy látszik, czikkiró nem olvasta a 
van színházi rovatunk ban. Kegyelet a szerző: Kisfaludy társaság által kiadott s has perei for- 
Szigligeti iránt. „Rákóczv Ferencz fogságá“-t ditásokar, különben tudhatná, hogy e darabot
adják. A szereplők karjaikon a boldogult szer­
ző iránti kegyeletből gyászfátyolt viselnek 
karjaikon. T emesváryné — e kedvelt 
művésznő — hosszas és veszélyes betegségé­
ből felgyógyulván, ez alkalommal lép fel elő­
ször a közönség előtt. Hazafias érdek, művé­
szi kegyelet s a művésznő iránti tisztelet ezer­
szeresen vonz bennünket oda. Tehát menjünk 
— holnap a színházba!

* A vasúti közlekedés városunkból teg­
nap délben, minden irányban az irtózta tó és 
hirtelen keletkezett szélvész és hófúvások mi­
att. megakadt. Valóban ily időre a leg koro­
sabb emberek sem emlékeznek. Valóságos is­
tenítélet. A szél, bármerre fordult az ember, j 
mindenütt szembefujt, és kavarta a levegőben1 
a sűrűn hulló hópelyheket. Tegnap a délutáni 
órákban vettük a hivatalos értesítést, mely sze­
rint a személy és áruszállítás huszonnégy 
órárj be lön szüntetve. Később arról hozott 
tudósítást a távírda, hogy a Budapestről teg­
nap reggel elindult vonat, délután egy órakor 
az óriási hófúvások miatt Püspökladány alatt 
megrekedt, és semerre sem mozdulhat. Nem­
sokára podíg arról érkezett hir, hogy a Deb­
reczen bői délben elindult vonat H.-Szoboszlón 
innen volt kénytelen megállani. E körülmény-' 
ben is jónak látták Nagy Károly felé elin­
dítani a vonatot, előre küldvén egy hóekét, mely 
a vonat elől a netalán! akadályokat elhárítsa;

: azonban a tomboló elemekkel a hóeke sem volt 
képes megküzdeni, mert csakhamar érkezett a 
liir, hogy eke és vonat Vámospércsen túl elakad- 

; tak. A helybeli állomási főnök megtette azonnal 
az intézkedéseket, és mindkét irányban az elakadt

nem Arany, hanem Szász Károly fordította. 
Aranyt, ki igazi arany, Szász Károlyijai a 
cs. kir. udvari poétával a hin-kinrimek gyár­
tójával, ki Szemere versére még most is ke­
resi a ca den ti át, összetéveszteni, legalább is 
nagy bak klövés.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Kedden. 1878. január 29-án adatik

Rákóczy Ferencz fogsága.
Történeti dráma ö felvonásban. Irta: Szigligeti.

Feleiős szerkesztő :

SZATMÁRI KÁROLY.

(Szerkesztő lakása : kismesterutca 1385. sz. a.)

Bérbeadó ház.
A nagytemplom terén, a piaczon 

341. sz. a. ház, melyben foglaltatik egy 
5 szobából, konyhából, pinezébol s több 
rendbeli kamarából álló eddig kávémé- 
résnek és bormérésnek használt lakosz­
tály, az egész udvarral együtt f. év pün­
kösdtől kezdve egy vagy két évre kiadó. 
Értekezhetni eziránt báránya:czán 2377. 
sz. a lakó tulajdonossal.

34 1—3

Boros Sándor,
ezegléd-utcza 43. sz. a. czcgléd- és 

burgundia-utc/.a szegletén.

BÁLI BELÉPŐK
Berlini kárászból, cachemir velour és matlassé- 

ből, továbbá a legújabb fehér bojhos franczia szövetek­
ből dús választékban 4 írttól 30 írtig kaphatók.

Rótt Lipót és Testvérek,
női divattermében, fopiacz.

-CT3
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Női nyakkendők gyári 
áron.

Franczia báli virágok 
nagy választékban.

Rwelilil® és Sfieke
Fopiacz cs Bazárépület szegleten XI. és XII. sz. 

tKubinyi Xáimán-féle bolthelyiség) 
DEBRECZEN.

Férfi nyakkendők gyár 
áron. Báli legyezők 

(Fecherek)nagy vá­
lasztékban 1.50—6 ftic
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A közelgő farsangi idényre ajánljuk a t. helybeli és vidéki hölgy kö­
zönségnek . itt helyben egyedül nálunk gyári áron kapható, legújabb 
ezüstttel átszőtt és nyomtatott franczia

r, szivárványozott 8 frt, nyom-
frt 30 kr.

lOO frtot
még többet Ígér egy jé hírben Allé hit: 

■lgynAkak. tuniték, mügén egyének és nyugdi- 
jüsnknak lutri mftlékjöTeétémil. Pilyátatokat
(e«ak német nyíren) A. B. 0. 241. sz. a. fő­
rabbit Dan fee ö. L. és térsa kiadéhiratala 
Wien, L, Singerstraase Nr. B.

480 13—16
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Tárlatán okát
egy vég 9 méter fehér 7 frt, színes 7 frt 40 k 
látott valódi párizsi 160 etny. széles méterje 2

Sin tailsálmefc

egy vég 1 frt 40 krtól feljebb, fehér és színes.

BÁLI RUHÁK
elkészítését elvállaljuk 24 írttól feljebb.

Midőn a nagyérdemű közönség tudomására hozzuk, hogy a tő<zomszédunk- 
han levő helységet (Kubinyi Kálmán-féle üzlet Fopiacz és Bazár-épület 
szegletén) minden benne található ezik kék kel megvettük, azokat, mivel no- 
rinbergi és diszárukat tartani nem szándékozunk 1/4 1/s sőt 1/G-rész árban 
vagy a becsáron alól 50—60°/0-al elárusítjuk.

Megemlítjük még. hogy jövő hó elején női pipere, férfi fehérnemű és 
rövidáru raktárunkkal az említett szomszéd helységbe átköltözünk, miért is 
összes czikkünket addig is régi helységünkben (Bazár-épület XI. sz. a.) 
gyári árban azaz tetemesen leszállítva a nagyérdemű közönség rendelkezé­
sére bocsátjuk.

Az uj helységben is reméljük, hogy t. vevőink igényeiket úgy az árak­
kal mint jó ízléssel választott czikkiinkkel kielégitni fogjuk, sőt nagy gyári 
házak kali összeköttetésünk alapján azon helyzetbe vagyunk, hogy helyben 
minden hasonnemű üzletekkel, úgy az árakra, mint a dús választékra nézve 
a versenyt előnyünkre kiállani fogjuk.

Fentebb említett sorainkat a nagyérdemű helybeli és vidéki közönség 
becses figyelmébe ajánljuk és kéijiik, hogy állításunk valódiságáról meggyő­
ződjenek, minket próbalátogatásukkal szerencséltetni méltóztassanak.

A nagyérdemű közönség becses pártfogásáért esedezve, maradtunk
teljes tisztelettel

ROCHLITZ és BEK E.
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Szallagok minden 
színben.

Valódi franczia váll- 
ftidzők.

Fehér és fekete báli női czipőkben 
nagy raktár.

Selyem és szőr roj­
tok.

Fehér és színes 
férfi ingek.

Kiadó tulajdonos: a debreczeni függetlenségi párt. Debrecen, 1878. Nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvnyomdájában.

Előfizetési árak 1
Helyben es postán kill

Kg? évre 10 frt — kr. Negyed dvrj 

Fél évre 5 „ — . Bgy«* •** 

Előfizetési pénz s tniedeo közlemény 
V 7 C K K Y - HÁZ FÖLDSZINT « 

.égbe bérmentve kiildendl

Előfizethetni helyben 
TKl^UDl K. LAJOS é» Uj. OSAt| 
könyvkereskedésében t a ./.erke*|

Kgyébiitt a po.tabiv ata

Kaszszandra jósl
(Hr.) „Old le saruidat 

melyen állasz, szent1*, hang 
Mózes felé az égd csipkébe

Remegve, megilletődve 
let érzelmeitől áthatva olva 
legnoi levelet, mert azt a le 
gyár, Kossuth Lajos irta.

A nemzetek sorsa fele 
világi istenségek földi vála 
sem hallgatták meg a 
intézd földi hatalmasok.

A nagy száműzött mag 
hogy Cassandra szavait gu 
bölcsei, de Trója eleste m1 
igazat. Pedig ö szavait te 
zolja : Lengyel után a töri 
Magyarország .... és Au 

A nemzet az orosz p 
kötelére lett akasztva! Fá_ 
nak nagyon, kimondhatlam 
finak.

De szintoly mélyen n 
a szomorúság azon tény 1 
vontató kötél végébe ép e 
Hitványa, gróf Andrássy 
kodik oly görcsösen bele 

Andrássy Gyula vezc 
e politika sikamlós lejtője 
len hanyatlás pillanatáig 
hamosan fogunk az orvé 
békénkben felkavartatni : 
politika vezércsolnakja an 
kerülte ki a muszka hats 

Pedig tehette volna! 
Az előjelek szerint a 

sik oldalát is figyelembe 
venni.

A kormány jóelőre 
Miletics Özeiméiről az alv 
vább megyünk, nyíltan, ; 
viselÖházban ki lettek ejt 
tiségi képviselő által e s 
kozunk Philippine!."

S a kormányt kivéve 
gyár ember igen jól tudta 
is, hogy e szavak érte 
egyéb, mint hogy szerem 
a szlávfajt felszabadító o 
zánkban láthatni. Nagyon 
szerb agitátorok informál 

Tudták, kellett tudn 
érintkeztek az orosz ko 
gróf Andrássy Gyula és 
csak olyanok, mint dr. 1 
dőn eladta lelkét Mepbis 

S mig egyrészről M 
lakóival, kik magukat 
Szlávia szabad fiaiuak s 
kinteni, a rablóhadjárat 
nem lehet megértetni, 
fátlan égalj vad harczes 
véreskezü czár nem a c 
tésére, nem a keleti kere 
baditására indította utna 
részről megfogliatiau e 
államférfiaink eunctatori 

Igen, megfogbatada: 
dig. mig nem tudtuk me 
tria-Magyarország kor 
szoknak szövetségese. 

Csakis Magyarorszs 
Hej ! mert jegyezz 

az irányadó körökben, 
vent^yolczadiki vertanuir 
zik meg teljesen a nem. 
hazánk népe beleegyez» 
vétségbe.

Gondolkodjanak a; 
férfiai egy kissé Köss 
felett, s be fogják látni

hol

Frangepán II
TBrténeti. tej

Irta Könyves Táj
(Fulytatí

III.
A régvárt est lomha | 

Az ég is kedvezett az 
Sötét felhő takarta el a 
tábort. A tenger nyugodt I 
tak, mintha szintén aludni! 
szemelt tanácsnok belépj 
Most nem volt alca arcán! 
ez alaktól. A sápadt arcí 
lövelte rá csaknem égetőJ 
szonyhoz lépve, suttogva 
dőlsz, mennyi lehet az a I 

E kérdésre egy ,uja| 
az ifjú nő agyában. Ele>r 
pillantott e sötét ember| 
Elhatározá ez alkalmat


